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100 LE CONTEUR ROMAND

L'ava remarko ke lé féné dé z'hommo
nein fan pâmi qu'on û dou (deux) ein
teta leu ia (vie) Kan le pa'ysan ce
adeno (aperçu) ke la dama à 4 pâté
(pattes) é k'ava pa'ya on grou prix,
l'ire sein vé, n'a pâ trovo cein de son
go (goût) é bin mêgro loué, l'a ito
contrein de pourta pleinte contré son
martchan ke l'ava eingeusa (trompé)
à s'n'idé.

Po fire martchi s'n'afire, prein n'avo-
cat é l'a dae (dit) :

— T'a bouna leinvoua (langue)
kemein toué lou z'avocat, mé ne ça kan
mémo pâ suro de gagni. I l'idé d'ein-
veuyi u Dzcdzo na bêla pice de tsè
(viande) femâie.

— Ne fi pâ cein, que dae l'avocat,
té suro de pèdre ton procé se te le fi.
Noutrôn Dzedzo lé honéto. Se te le fi,
té suro de pèdre, te le dio carémein.
On ne l'atséte (achète) pâ avoui na
pice de tsé

Mé le pa'ysan nein fi qu'a sa têts. Le
dzeu du dzezémein (jugement) l'avocat
fi sava u pa'ysan que l'ava gagna sa

causa.
— Te va, t'y bin de (dit) ke ne faza

pâ fire de cado à noutrôn Dzedzo.
Adon, le pa'ysan que reisotâve dien

sa barba, répon :

— L'y bel é bin einveuya ma pice de
tsè u Dzedzo mé l'y einveuya ii nion
(nom) de ce trompieu de martchan

Adolphe Défago.
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LA CALOMNIE
Monchiie l'incourâ l'avai fé chon chor-

mon chu li poutè lèvouè caa, l'avai avoui
dere que l'ein avâi atan que dein li j'âtrè
parotzè. Adon, aprè, œu conféchœu, y'a-tu
Ursule à Séverin qu'è vènoua li conta
qu'on coup l'a-tu de de cagne contre
on'âtra fenna dont l'eiré l'ennemie ; ; que
chin que l'a de l'a fé gran tôo à sta fenna
et que, ora, chavâi pa commin rèmiedjie.

— Ouè, ouè, que l'a répondu Monchiie
l'incourâ, l'è mandouè à déféré chin qu'on
a fé quan l'è deinche. Ye vé-je te motrâ
chin que l'è la calomnie ; apré te me derè
che te peux rèmiedjie. Te va pœuyï dein
la too de l'elliège, tanqu'è clotzè èpoué te
cheinmerè on cha de plom-mè pè la
fenétra œu déchu dœu chèmètiëre. Apré,
t'érè vito li ramachâ et te li j'einfatèrè
totè dein lo cha.

— Me. Monchiie l'incourâ, voué y'a de

courant d'aï et jamé porrè totè li j'accapâ.
— Eh bein vei-te, ora, chin que l'è que

la calomnie
La poura Ursule l'eiré pa tan cro-yïe.

L'eiré allâ-yïe demanda pardon à ch'n
ennemie de l'âtro coup et apré l'è-tu
todzo brava avoué llie.

Clara Durgnat-Junod.
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